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PREPARATION/PRÉPARATION/PREPARACIÓN
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list. If any part is 
missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product the product.
Estimated Assembly Time: 20-30 minutes
Tools Required for Assembly (not included): Flathead Screwdriver, Phillips Screwdriver, Wire Strippers, Pliers, Wire Cutters, Safety 
Glasses, Stepladder, Electrical Tape, Silicone Weather Sealant

Avant de commencer l’assemblage du produit, assurez-vous d’avoir toutes les pièces. Comparez les pièces dans l’emballage 
avec la liste des pièces. S’il y a des pièces manquantes ou endommagées, ne tentez pas d’assembler, d’installer ni d’utiliser le 
produit.
Temps d’assemblage approximatif : 20-30 minutes
Outils nécessaires pour l’assemblage  (non inclus) : tournevis à tête plate, tournevis cruciforme, pinces à dénuder, pinces, coupe-fil, 
lunettes de sécurité, escabeau, ruban isolant, agent d’étanchéité à base de silicone résistant aux intempéries

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido 
del paquete. No intente ensamblar, instalar ni usar el producto si falta alguna pieza o si éstas están dañadas.
Tiempo estimado de ensamblaje: 20-30 minutos
Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): Destornillador de cabeza plana, destornillador 
Phillips, pinzas pelacables, pinzas, pinzas cortacables, gafas de seguridad, escalera de tijera, cinta aislante, 
sellador de silicona para todo clima  

SAFETY INFORMATION/CONSIGNES DE SÉCURITÉ/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS.
Please read and understand this entire manual before attempting to install the product.
VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité de ce manuel avant de tenter d’installer le produit.
LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar instalar el producto.

WARNING/AVERTISSEMENT/ADVERTENCIA
• TURN OFF ELECTRICITY at main fuse box (or circuit breaker box) before beginning installation by removing the fuse (or 

switching the circuit breaker off).
  Avant l’installation, COUPEZ L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE à partir du panneau central de disjoncteurs ou de fusibles en 

retirant le fusible ou en plaçant le disjoncteur en position hors tension.
  DESCONECTE EL SUMINISTRO DE ELECTRICIDAD desde la caja de fusibles principal (o desde la caja del interruptor 

de circuito) antes de comenzar la instalación; para hacerlo, retire el fusible (o apague el interruptor de circuito).

• Failure to caulk pier base mounting surface with silicone weather sealant once installation is complete may result in water 
damage in outlet box, which may cause electrical malfunction or electrical shock. 

  Si la surface de montage du la base de colonne n’est pas calfeutrée à l’aide d’un agent d’étanchéité à base de silicone 
résistant aux intempéries quand finit l’ínstallation, la boite de sortie peut être endommagée par l’eau, ce qui peut entraîner 
une défaillance électrique ou un choc électrique.

  Si no calafatea la superficie de montaje de la base de pilar con un sellador de silicona para todo clima después de hacer 
la instalación, se pueden producir daños causados por el agua en la caja de salida, lo que, a su vez, puede causar un mal 
funcionamiento eléctrico o descargas eléctricas.

• If you are not certain how to install the product and make all electrical connections properly, consult a qualified electrician.
  Si vous n’êtes pas certain de la manière d’ínstaller le produit et de procéder à toutes les connexions électriques, consultez 

un électricien.
  Si usted no está familiarizado con la instalación del producto o de cómo realizar correctamente las conexiones eléctricas, 

consulte un electricista calificado.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE/
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
Note: Mounting surface should be clean, dry, flat and 1/4 in.  
larger than the pier base (A) on all sides. Any gaps between 
the mounting surface and the pier base (A) edges exceeding 
3/16 in. should be corrected as necessary.
 
Remarque : La surface de montage doit être propre, sèche 
et plane, et elle doit être plus large que le bas de la base de 
colonne de 6 mm de chaque côté. L’espace entre la surface 
de montage et les rebords de la base de colonne (A) ne doit 
pas dépasser 5 mm.
 
Nota: La superficie de montaje debe estar limpia, seca y 
plana, y ser 6 mm más larga que la base de la base de pilar 
(A) en todos los lados. Si queda algún espacio que supere 
los 5 mm entre la superficie de montaje y los bordes de la 
base de pilar (A), se debe corregir según sea necesario.

1. Pier base (A) should be secured 
with four 1/4 in. bolts and the 
necessary anchors (neither 
included) for attaching bolts into 
mounting surface material. 
Mounting holes should be located 
approximately 4-3/4 in. apart.

3. After wiring is complete, secure the 
fixture to the pier base (A) using 
sheet metal screws (not included). 
Pilot holes need to match the holes 
in the base cup of the fixture that 
fits onto the pier base (A).

2. Use silicone weather sealant (not 
included) to caulk completely 
around the edge of the pier base 
(A) where it meets the mounting 
surface to prevent water from 
seeping under the base.
Important: All electrical connec-
tions and grounding should be 
done following the instructions 
included with the fixture (sold 
separately).
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AUne fois les branchements 
effectués, fixez le luminaire à la 
base de colonne (A) à l’aide de 
vis à tôle (non incluses). Les avant-trous 
doivent être alignés avec les trous de la 
coupelle du luminaire inséré dans la base de 
colonne (A).
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Appliquez un scellant à base de silicone 
résistant aux intempéries (non inclus) tout 
autour des rebords de la base de colonne 
(A), à la jonction de la base et de la surface 
de montage, afin d’empêcher l’eau de 
s’infiltrer sous la base.
Important : Tous les branchements 
électriques et les mises à la terre doivent 
être effectués conformément aux 
instructions incluses avec le luminaire 
(vendu séparément).

Utilice un sellador de silicona para todo 
clima (no se incluye) para calafatear 
completamente alrededor de los bordes de 
la base de pilar (A) donde se une con la 
superficie de montaje, para evitar que el 
agua se filtre debajo de la base.
Importante: Todas las conexiones eléctricas 
y las puestas a tierra se deben realizar 
siguiendo las instrucciones incluidas con el 
ensamble (a la venta por separado).

La base de colonne (A) doit être fixée à 
l’aide de quatre boulons de 6 mm et des 
chevilles d’ancrage (aucun inclus) néces-
saires pour fixer les boulons à la surface de 
montage. Les trous de montage doivent 
être espacés d’environ 12 cm.

La base de pilar (A) se debe asegurar con 
pernos de 6 mm y los anclajes necesarios 
(ninguno de los dos se incluye) para fijar 
los pernos en el material de la superficie de 
montaje. Los orificios de montaje se deben 
colocar aproximadamente a 12 cm de 
distancia entre sí.

Cuando termine con el cableado, asegure el 
ensamble a la base de pilar (A) con los 
tornillos para láminas de metal (no se 
incluyen). Los orificios guía deben coincidir 
con los orificios del soporte de la base del 
ensamble que encaja en la base de pilar (A).

Printed in China
Imprimé en Chine
Impreso en China

Portfolio® is a registered trademark
of LF, LLC. All Rights Reserved.
Portfolio® est une marque de commerce 
déposée de LF, LLC. Tous droits réservés.
Portfolio® es una marca registrada de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.


